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Presentation

Central America is a strategic swathe rich in biological and cultural diversity, with new organizational processes that seek to build a new 
leadership based on transparency, honesty, participation and collective effort to consolidate a new organizational community model. That 
pattern was evident with the participation of their youth in the different events at the Summit of Civil Society on Climate Change. The 
results obtained give us hope because this is the beginning of a movement of women and men engaged in seeking practical solutions, 
and these youths are building a working strategy in the institutional framework of ACICAFOC. 

Starting with a critical analysis of the social and environmental reality of the Central American region and the impact of climate 
change on ecosystems, which in most cases are found in indigenous and peasant communities living in buffer zones of protected areas 
and biological corridors, it is clear that many organizations have been working on measures for adaptation and mitigation through 
agroforestry systems, management of forest coverage community, organic production, soil conservation practices, and rescue of food 
security from native seeds.

This scenario has forced us to rethink institutionally how to adapt to climate change, latent reality that tells us that we must strengthen 
our work from the territories through the plans for community management and linking different actors from municipalities to ensure 
local development plans, involving active participation in the construction of new organizational models that will ensure good local 
governance. 

We must take a strong commitment to climate change with actions, behavior changes, consumption habits and wise use of our natural 
resources, with social responsibility. Climate change is not a fashion, is a reality we live every day. It’s not to sell the discourse of civil 
society participation for resources and profiting on behalf of our people. It is a reality that requires a new model of institutions at all 
levels because what is in discussion is the human species. If we do not understand this, will be the end of our lives and future generations. 

Therefore, ACICAFOC is committed to strengthen searching for practical alternatives and solutions to our member organizations, as 
well as joining forces with institutions that share goals and principles with us. This process has already begun with the joint work of the 
Latin American Network of the Center for Sustainability, where we share accomplishments, efforts and work with the Solar Foundation 
and the Humboldt Center. 

We Change or Die! Climate change is a problem that affects us all, and everyone is called to perform practical actions that contribute to 
the process of adaptation and mitigation of our Central American Region.

Alberto Chinchilla
Executive Director ACICAFOC
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Presentacion

Centroamérica es una franja estratégica rica en su diversidad biológica y cultural, con nuevos procesos organizativos que buscan la 
construcción de un nuevo liderazgo basado en la transparencia, la honradez, la participación y el trabajo colectivo para consolidar un 
nuevo modelo organizativo comunitario. Dicho modelo se evidenció con la participación de sus jóvenes en la Cumbre de Sociedad Civil 
sobre Cambio Climático en los diferentes eventos. Los resultados logrados nos dan esperanza porque estamos ante el comienzo de un 
movimiento de mujeres y hombres comprometidos en buscar soluciones practicas, y estos jóvenes están construyendo una estrategia 
de trabajo en el marco institucional de ACICAFOC.

Haciendo un análisis critico de la realidad socioambiental de la región centroamericana y del impacto del cambio climático en 
los ecosistemas, los cuales en su mayoría se encuentran en comunidades indígenas y campesinas que habitan en las zonas de 
amortiguamiento de  áreas protegidas y corredores biológicos, queda claro que muchas organizaciones han venido trabajando en 
medidas de adaptación y mitigación a través de sus sistemas agroforestales, manejo de cobertura forestaría comunitaria, producción 
orgánica, práctica de conservación de suelo, el rescate de la seguridad alimentaria a partir de semillas criollas entre otras.

Este escenario nos ha obligado a replantearnos institucionalmente para adaptarnos ante cambio climático, realidad latente que nos indica  
que debemos fortalecer nuestro trabajo desde los territorios a través de los planes de gestión comunitaria y vinculando multiactores 
desde los municipios para garantizar planes de desarrollo local, con participación activa en la construcción de nuevos modelos 
organizativos que garanticen la buena gobernanza local.

Debemos asumir un fuerte compromiso ante el cambio climático con acciones, cambios de conducta, hábitos de consumo y el uso 
racional de nuestros recursos naturales con responsabilidad social.  El cambio climático no es una moda es una realidad que vivimos 
todos los días. No es vender el discurso de participación de la sociedad civil para conseguir recursos y así lucrar en nombre de 
nuestras poblaciones. Es una realidad que requiere un nuevo modelo de institucionalidad a todo nivel porque lo que está en juego es 
la especie humana; si no entendemos esto, será el final de nuestras vidas y de las futuras generaciones. Por lo tanto, ACICAFOC asume 
el compromiso de fortalecer la búsqueda de alternativas prácticas y soluciones a nuestras organizaciones miembras, así como unir 
fuerzas con instituciones que compartan metas y principios con nosotros. Este proceso ya se ha iniciado con el trabajo conjunto de la 
Red Latinoamericana del Observatorio de la Sostenibilidad donde compartimos logros, esfuerzos y trabajo con la Fundación Solar y el 
Centro Humboldt.

¡Cambiamos o Perecemos! El cambio climático es un problema que nos afecta a todos y nos compete a todos realizar acciones prácticas 
que contribuyan a los procesos de adaptación y mitigación de nuestra región centroamericana.

Alberto Chinchilla
Director Ejecutivo ACICAFOC
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Civil Society Summit on Climate Change

“A spiritual awakening will mark the way for changing the direction of life 
on mother earth”

 (Cablaj uj Ix’, 9No’j)

From May 23 to 27, 2008, more than five hundred representatives of Central American civil society 
organizations met in San Pedro de Sula to discuss and define our position on the urgent topic of 
Climate Change. One of the objectives of this meeting was to create and achieve consensus on an 
agenda to take to the Presidential Summit on Climate Change. This document contains the main 
positions, demands, commitments and suggestions of Central American civil society, above all taking 
into account that the Presidential Summit should be an important starting point in the definition of 
the Central American Strategy for Climate Change that the region will take to Copenhagen, Denmark 
to the Conference of the Parties (COP XV) in 2009. This document summarizes the main positions 
from the Civil Society Summit. Meanwhile, we commit ourselves to encouraging a change in attitude of the entire Central American population toward 
fighting climate change.

Strategies to address Climate Change should be State policy. This means that they should a) be the product of broad social consensus; 
b) be equal, inter-institutional and inter-ministerial and c) have human resources, technical capacities and sufficient public financing. This is the only 
way that we will achieve the development of concrete actions relating to climate change with the fundamental themes of life, especially food security, 
sustainable energy, availability and quality of water, conservation of biodiversity and the functioning of ecosystems, the health and healthfulness of human 
populations and the reduction of vulnerability.

Raising a powerful voice in the international arena. Our region can be characterized more as a receiver than as a producer of greenhouse 
gas emissions (GGE), and their impacts are exposing us to more frequent extreme natural events. This should transform our States and the civil society 
of the region into a powerful voice for demanding a commitment from the countries and the sectors that most contribute to the generation of GGE 
that affects climate change, to modify their productive and consumption practices toward reducing their emissions and to provide compensation for the 
damages that affect the poorest countries.

Complying with Environmental Law.  In this framework, we demand compliance with the principle of environmental law that establishes 
that we all have common but differentiated commitments to the stabilization of GGE that affect climate change. In this sense, there should exist a 
clear differentiation at global, regional and national levels of these responsibilities that translate into differentiated financial mechanisms for reducing the 
vulnerability of the poorest. For environmental law to become a reality, new instruments must be developed. We propose that environmental law and 
social solidarity be practiced via fair treatment and effective participation in the making of decisions that can affect society and its setting.
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Cumbre de Sociedad Civil sobre Cambio Climatico

“El despertar espiritual marcará el camino para cambiar  
el rumbo de la vida en la madre tierra”

 (Cablaj uj Ix’, 9No’j)

Del 23 al 27 de mayo de 2008, más de quinientos representantes de organizaciones de la sociedad civil centroamericana, nos dimos cita en San Pedro 
de Sula para discutir y definir nuestra posición sobre el urgente tema del cambio climático. Uno de los objetivos de este encuentro era generar una 
agenda de amplio consenso para elevarla a la Cumbre Presidencial sobre Cambio Climático. Este documento contiene las principales posiciones, 
demandas, compromisos y sugerencias de la sociedad civil centroamericana, sobre todo tomando en cuenta que la Cumbre Presidencial debería ser un 
momento importante de partida en la definición de la Estrategia Centroamericana de Cambio Climático que como región se llevará a Copenhague, 
Dinamarca a la Conferencia de las Partes (COP XV) en el 2009. Este documento resume las principales posiciones de esta Cumbre de Sociedad Civil. A 
la vez nos comprometemos a fomentar un cambio de actitud de toda la población centroamericana que ayude a combatir el cambio climático.

Las estrategias de atención al cambio climático deben ser políticas de Estado. Ello implica que deben a) ser producto de 
un amplio consenso social; b) ser transversales, interinstitucionales e interministeriales y c) contar con recursos humanos, capacidades técnicas y 
financiamiento público suficiente. Solo así se logrará que el desarrollo de acciones concretas relacionen el cambio climático con los temas fundamentales 
para la vida, en especial, la seguridad alimentaria, la energía sostenible, la disponibilidad y calidad del agua, la conservación de la biodiversidad y la función 
de los ecosistemas, la salud y la salubridad de las poblaciones humanas y la reducción de la vulnerabilidad.

Alzar una potente voz en el plano internacional. Somos una región que podría caracterizarse como receptora más que productora 
de gases de efecto invernadero (GEI), y los impactos de ellos nos expone más a la ocurrencia de eventos naturales extremos. Ello debe transformar a 

nuestros Estados y sociedad civil de la región en una potente voz para demandar a los países y a los sectores 
que más contribuyen con la generación de GEI que afectan el cambio climático, a un compromiso efectivo con 
la modificación de sus prácticas productivas y de consumo que reduzcan sus emisiones y se comprometan a 
compensar los daños que afectan a los países más pobres. 

Cumplir la justicia ambiental. En ese marco, exigimos que se cumpla el principio de justicia ambiental 
que establece que todos tenemos compromisos comunes, pero diferenciados en la estabilización de GEI 
que afectan el cambio climático. En este sentido, debe existir una clara diferenciación a nivel global, regional y 
nacional de esas responsabilidades que se traduzca en mecanismos financieros diferenciados para reducir la 
vulnerabilidad de los más pobres. Para que la justicia ambiental sea una realidad se deben desarrollar nuevos 
instrumentos. Proponemos que la justicia ambiental y solidaridad social se den mediante un trato justo y la 
participación efectiva en la toma de decisiones que puedan afectar a la sociedad y su entorno.
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Adaptation: the pivot of the regional strategy for climate change.  Majority sectors of the Central American and Caribbean 
population that are immersed in poverty live in high risk conditions in zones that are highly vulnerable to climatic threats and events that are becoming 
increasingly more frequent and extreme. Assigning economic resources to change this situation should be the highest priority of our governments. If the 
causes of poverty, inequities and other inequalities that exist in our region are not attacked, policies for adaptation and mitigation will not be viable or 
sustainable, as has been demonstrated to date.

We must create a real system for knowledge and information management. This implies the generation of more and better 
information, especially hydrometeorological information to reduce uncertainty, as well as the rescue of traditional knowledge, the wisdom of indigenous 
peoples and Afro-descendents, the creation of inter-cultural opportunities, the development of technical scientific knowledge and the development of 
a mass dissemination system of knowledge and information to the Central American population. The purpose of this system would be to improve the 
adaptation-preparation capacities of our communities and better protect the public and private investments of our countries.

We demand changes in the energy matrix. We propose that the use of fossil fuels 
for electric energy production be reduced 50% by 2020. The production of agro-fuels should not 
undermine food sovereignty of the region.

It’s time for action. Climate change is an evident reality that is intensely affecting our region with 
negative implications, especially the most vulnerable sectors of society. We must move on from rhetoric 
to action. Civil society demands less discourse and more action from its governors and the assignment 
of fresh resources. It also demands that the distinct branches of the State be administered such 
that climate change could be factored in as a cross-link in decision-making for development. Society 
demands greater cohesion between civil society governments and private enterprise and effective 
compliance with the policies and regulatory frameworks that can reduce the region’s vulnerability. Civil 
society demands a strengthening of regional integration at all levels and sectors.

Opportunities for civil society participation in the formulation of the Central 
American Strategy for Climate Change must be strengthened.  We demand the 
broad and institutionalized participation of civil society in the formulation, execution and evaluation of 
the Central American Strategy for Climate Change and other national strategies that we will present as 

a region at the COP XV to be held in Copenhagen, Denmark in December 2009. Without diminishing other processes for participation and engagement 
that are being developed, we propose that the institutional entity for the consultation of and engagement with civil society be the Consultative 
Committee of the Central American Integration System (CC-SICA), along with other representative organizations of civil society, in order to guarantee 
the greatest diversity of actors and the greatest participation possible in this process, that reflects the rich ethnic and cultural diversity of our region in 
particular and favors the participation of youth and women. As a civil society we will be vigilant and we will act to guarantee that the strategy for climate 
change is converted into real and palpable action.

Given in San Pedro de Sula, Honduras, May 27, 2008.
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La adaptación: eje central de la estrategia regional de cambio climático. Sectores mayoritarios de la población Centroamericana y 
del Caribe que están sumidos en la pobreza, viven en condiciones de alto riesgo y en zonas altamente vulnerables ante amenazas y eventos climáticos 
que se vuelven cada vez más frecuentes y extremos. Asignar recursos económicos para cambiar esta situación debe ser la más alta prioridad de nuestros 
gobiernos. Si no se atacan las causas de la pobreza, las inequidades y otras desigualdades que existen en nuestra región, las políticas de adaptación y 
mitigación no serán viables ni sostenibles como se ha demostrado hasta el presente.

Debe crearse un verdadero sistema de gestión del conocimiento e información. Ello implica no solo la generación de más y 
mejor información, sobre todo hidrometeorológica para reducir la incertidumbre, sino también el rescate del conocimiento tradicional, la sabiduría de 
los pueblos indígenas y afrodescendientes, la creación de espacios interculturales, el desarrollo de conocimiento técnico científico y el desarrollo de un 
sistema de divulgación masiva de conocimiento e información a la población centroamericana. Esto con el fin de mejorar las capacidades de adaptación-
preparación de nuestras comunidades y para proteger de mejor forma las inversiones públicas y privadas de nuestros países.

Demandamos cambios en la matríz energética. Proponemos que el uso de combustible fósiles para la producción de energía eléctrica se 
reduzca en un 50% al 2020. La producción de agrocombustibles no debe atentar contra la soberanía alimentaria de la región.

Es hora de la acción. El cambio climático es una realidad evidente que afecta de manera intensa y con implicaciones negativas a nuestra región 
y en especial a los sectores más vulnerables de la sociedad. Esto obliga a pasar de la retórica a la acción. La sociedad civil demanda a sus gobernantes 
menos discurso y más acciones y asignación de recursos frescos. También demanda una gestión de los distintos poderes del Estado en donde el cambio 
climático figure como un eje transversal en la toma de decisiones para el desarrollo. La sociedad demanda una mayor cohesión entre gobiernos sociedad 
civil y empresa privada y un efectivo cumplimiento de las  políticas y marcos regulatorios que pueden reducir la vulnerabilidad de la región. La sociedad 
civil demanda un fortalecimiento de la integración regional en todos sus niveles y sectores.

Se deben fortalecer los espacios de participación de la sociedad civil en la formulación de la Estrategia 
Centroamericana de Cambio Climático. Demandamos la participación amplia e 
institucionalizada de la sociedad civil en la formulación, ejecución y evaluación de la Estrategia 
Centroamericana de Cambio Climático y otras estrategias nacionales que presentaremos como región 
en la COP XV que se llevará a cabo en Copenhague, Dinamarca, en diciembre del 2009. Proponemos 
que, sin menoscabo de distintos procesos de participación e incidencia que se desarrollan, la instancia 
institucional de consulta e incidencia de la sociedad civil sea el Comité Consultivo del Sistema de 
Integración de Centroamérica (CC-SICA) junto con otras organizaciones representativas de la sociedad 
civil, garantizando la mayor diversidad de actores y la mayor participación posible en este proceso, en 
particular que refleje la rica diversidad étnica y cultural de nuestra región  privilegiando la participación 
de jóvenes y mujeres. Como sociedad civil estaremos vigilantes y actuaremos para garantizar que la 
estrategia de cambio climática se convierta en acciones reales y palpables. 

Dado en San Pedro de Sula, Honduras, 27 de mayo del 2008.



Woork table results
RISK MANAGEMENT

Objectives
Strategic actions

Short Term Medium Term
a.	 Design and implement agreements and 

strategies aimed at the root causes of 
climate change, disasters and under-
development problems. 

Reduce emissions from industrialized countries over 1990 
levels by a range of at least 25%-40% for 2020.

Link initiatives for risk management, climate change and human 
development.

b.	 Implement initiatives for adaptation linked 
to the reduction of the risk of disasters and 
human development.

Fulfill the commitments of the countries assigned in the 
Framework Convention and the Kyoto Protocol. Increase public awareness-raising.

c.	 Transformation of current guidelines for 
production, distribution and consumption.

Finance transformation processes, reduction of the risk of 
disasters and adaptation in developing countries that suffer the 
greatest impacts without being the cause of the problem.

Offer training.

d.	 Strengthening and decentralization of 
state institutions (central government and 
municipal governments).

Promote the exchange of experiences and methods between 
academics and practitioners of disaster risk management, 
adaptation to climate change and sustainable development 
to prepare proposals for integral interventions, focused on 
the effects of climate change as well as local conditions that 
exacerbate the vulnerability of human groups and ecosystems.

•	 Causes, local effects and modalities for adaptation in the 
framework of human development and local development.

•	 Appropriate technologies for mitigation and adaptation that 
combine modalities for hard (machines and devices) and soft 
(local capacities) technologies that rescue and respect the 
knowledge and belief systems of the local population, including the 
rescue and revaluation of ancestral knowledge that is transmitted 
orally from generation to generation. 

•	 Identify orientation guidelines for formulating policies, legal 
and institutional reform and orienting practices related to the 
mitigation of and adaptation to climate change.

Seek production and consumption options with lower levels of 
contamination, higher levels of efficiency, and economy in the 
use of resources. Also seek an equitable distribution of added 
value, in which the workers receive higher compensation for 
participating in the productive and reproduction processes 
of society. This will help overcome the challenges that high 
vulnerability and exposure to threatening events entail. 

Support technological change. 

The countries should strengthen and create new human 
capacities plus material and financial resources in order to 
more effectively and appropriately orient the transformation 
processes that the challenges of sustainable development 
demand in a context of accelerated climate change.

Promote social engagement and auditing.

Define and implement an oversight strategy for the proposals 
from civil society regarding climate change, risk reduction and 
human development, through the articulation of organizations 
with work on the theme (national and regional roundtables, 
Regional Network for Disaster Risk Reduction-CRGR, and 
others).

12
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Resultados Mesas de Trabajo
GESTIÓN DE RIESGO

Objetivos: Acciones estratégicas
Corto Plazo Mediano Plazo

a.	 Diseñar e implementar convenios y 
estrategias orientados a causas de fondo 
de los problemas de cambio climático, 
desastres y subdesarrollo. 

Reducir emisiones de países industrializados en un rango 
de al menos 25%-40% para el 2020 en relación a 1990. 

Vincular iniciativas de gestión de riesgos, cambio climático y 
desarrollo humano. 

b.	 Implementar iniciativas de adaptación 
vinculadas con la reducción del riesgo de 
desastres y el desarrollo humano.

Cumplir los compromisos de estos países consignados en 
la Convención Marco y en el Protocolo de Kyoto. Incrementar la sensibilización y concienciación pública.

c.	 Transformación de las pautas vigente de 
producción, distribución y consumo.

Financiar procesos de transformación, reducción del riesgo de 
desastres y adaptación en los países en desarrollo, que sin ser 
causantes del problema, sufrirán los mayores impactos.

Brindar capacitación.

d.	 Fortalecimiento y descentralización de la 
institucionalidad de los estados (gobierno 
central y gobiernos municipales) 

Promocionar el intercambio de experiencias y métodos 
entre académicos y practicantes de la gestión del riesgo 
de desastres, la adaptación al cambio climático y el 
desarrollo sostenible para desarrollar propuestas de 
intervención integrales, enfocadas no sólo en los efectos 
del cambio climático, sino también en las condiciones 
locales que exacerban la vulnerabilidad de grupos 
humanos y ecosistemas.

•	 Causas, efectos locales y modalidades de adaptación en el 
marco del desarrollo humano y el desarrollo local.

•	 Tecnologías apropiadas para la mitigación y adaptación buscando 
combinar modalidades de tecnologías duras (máquinas y 
dispositivos) y suaves (capacidades locales) que rescaten 
y respeten el conocimiento e imaginarios de la población 
local, incluyendo el rescate y revalorización del conocimiento 
ancestral transmitido oralmente de generación en generación.

•	 Identificar lineamientos de orientación para la construcción de 
políticas, reforma jurídica e institucional y orientación de la práctica 
relacionada con la mitigación y adaptación al cambio climático.

Buscar opciones de producción y consumo con menores 
niveles de contaminación, mayores niveles de eficiencia 
y economía en el uso de los recursos. Asimismo, una 
distribución del valor agregado equitativa en la que los 
trabajadores reciban mayor retribución por participar en 
procesos productivos y de reproducción de la sociedad. 
Esto ayudará a superar los retos que entraña la alta 
vulnerabilidad y la exposición a eventos amenazantes.

Apoyar el cambio tecnológico. 

Los países deben fortalecer y crear nuevas capacidades 
humanas, recursos materiales y financieros, a fin de 
orientar de manera más efectiva y apropiada los procesos 
de transformación que demandan los retos del desarrollo 
sostenible en un contexto de cambio climático acelerado.

Promover la incidencia y auditoría social.

Definir e implementar una estrategia de seguimiento a las 
propuestas de sociedad civil en materia de cambio climático, 
reducción del riesgo y desarrollo humano, mediante la articulación 
de organizaciones con trabajo en el tema (mesas nacionales, 
regionales, CRGR y otras)
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WATER AND CLIMATE CHANGE

Objectives
Strategic actions

Short Term Medium Term Long Term

a.	 Contribute to the preparation of laws, 
standards and regulations with the 
participation of civil society, which has 
become more grounded and integrated 
into the framework of water as a human 
right, in order to avoid its privatization and 
to link it with the theme of climate change.

Raise awareness of water law 
initiatives with all sectors, especially 
the communities.

Implement actions for engagement in the negotiations 
of AdA-CAUE, so that water is not considered as a 
commodity in negotiations.

Approval of water laws with the 
participation of civil society, and 
socio-environmental criteria linking 
adaptation and mitigation actions 
to climate change.

b.	 Strengthen the capacities of civil society 
in themes of hydric resources and 
environmental legislation for mitigating the 
effects of climate change.

Lobby congress’s hydric resource 
legislative commissions to 
persuade them about civil society’s 
vision for hydric resources and 
associated concern for the 
negative effects of climate change 
on hydric resources.

Create mechanisms for awareness-raising and formal 
and non-formal training in scientific and technical 
aspects of hydric resources and climate change.

Empower, raise awareness and 
educate the population of the 
region on water and its relationship 
to climate change. 

c.	 Create new opportunities for engagement 
in Integrated Water Management by 
opening spaces for the participation of 
and harmonization with the population 
in decision-making, this through the 
articulation of actors and strategic alliances 
at local, national and international levels 
linked to climate change.

Create a strategy for the hydric 
resource in the region to reduce 
impact due to vulnerability, with 
a focus on adaptation to climate 
change.

Form specific regional watershed networks to 
improve society’s engagement and impact on and 
administration of hydric resources and climate 
change.

Involve large businesses that work 
with monocultures in saving water 
and energy.

d.	 Have an impact on the political class in 
order to take concrete action for changing 
the direction of climate change through 
the promotion of a regulatory framework 
that would prohibit the exploitation 
of watersheds, their deforestation and 
contamination on a regional level.

Approval of water laws that 
regulate the areas of concessions 
and privatization.

Open spaces for engagement in government decision 
making regarding hydric resources and climate 
change.

Create a strategy for raising 
awareness aimed at all sectors. 
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AGUA Y CAMBIO CLIMÁTICO

Objetivos
Acciones estratégicas

Corto Plazo Mediano Plazo Largo Plazo

a.	 Contribuir en la elaboración de las leyes, 
normas y regulaciones con participación 
de la sociedad civil, que esté más 
fundamentada e integrada, en el marco 
del agua como un derecho humano para 
evitar su privatización y vincularlo con el 
tema de cambio climático.

Lograr socializar las iniciativas de 
las leyes de agua con todos los 
sectores, especialmente con las 
comunidades.

Implementar acciones de incidencia en las 
negociaciones del AdA-CAUE, que no se considera 
el agua como mercancía en los procesos de 
negociación.

Aprobación de las leyes de agua, 
con participación de la sociedad 
civil, con criterios socioambientales 
vinculando acciones de adaptación 
y mitigación al cambio climático 
desde la perspectiva del recurso 
hídrico.

b.	 Fortalecer las capacidades de la sociedad 
civil en temas de legislación del recurso 
hídrico y medio ambiente para poder 
mitigar los efectos del cambio climático.

Cabildear las comisiones legislativas 
de recursos hídricos del congreso, 
para persuadirlos en la visión de la 
sociedad civil en recursos hídricos 
y vincularlos con los efectos 
negativos del cambio climático en 
los recursos hídricos.

Generar mecanismos de sensibilización y capacitación 
formal y no formal en aspectos científicos y técnicos 
sobre los recursos hídricos y el cambio climático.

Empoderar, sensibilizar y educar 
a la población de la región en el 
tema agua y su relación con el 
cambio climático. 

c.	 Generar nuevos espacios de incidencia 
en la GIRH a través de la apertura de 
espacios de participación y concertación 
de la población en la toma de decisiones, 
esto mediante la articulación de actores y 
alianzas estratégicas a nivel local, nacional, 
e internacional vinculados con el cambio 
climático.

Crear una estrategia para 
reducción del impacto de la 
vulnerabilidad del recurso hídrico 
en la región, con un enfoque de  
adaptación al cambio climático.

Conformar redes regionales específicas de cuencas 
para mejorar la incidencia y la gestión de recursos 
hídricos y cambio climático.

Involucrar a las grandes empresas 
que laboran en monocultivos para 
que se integren en el ahorro del 
agua y la energía. 

d.	 Incidir en la clase política a fin de que se 
tomen acciones concretas para cambiar 
el rumbo que lleva el cambio climático 
mediante la promoción de un marco 
regulatorio que prohíban la explotación de 
cuencas, deforestación y contaminación a 
nivel regional

Aprobar las leyes de agua que 
regulen el tema de concesiones y 
privatización.

Abrir espacios de incidencia en la toma de decisiones 
de los gobiernos en cuanto al recurso hídrico y el 
cambio climático.

Crear una estrategia de 
sensibilización dirigida a todos los 
sectores. 



16

e.	 Achieve the operationalization of stable 
and consistent policies for environmental 
goods and services focusing on state 
policies to develop long term planning 
and management that will contribute to 
mitigating the effects of climate change on 
hydric resources.

Family planning. 

Consider aspects of how the people intervene in a 
space or territory taking into account the municipal 
setting and the micro-watershed as unit of study 
management and planning for adopting a culture of 
resource optimization and encouraging citizen and 
inter-institutional responsibilities. 

Create a strategy for raising 
awareness aimed at all sectors. 

Promote the transition from 
extensive cattle production to 
sustainable cattle production.

The governments should create mechanisms for 
saving energy and water (i.e. fiscal policies) and 
stimulating renewable energy while helping civil 
society not reproduce imposed consumption 
patterns and raising awareness in our institutions for 
saving paper, types of vehicles, etc.

Unification of the different sectors 
of civil society.

Consider the water resource as 
fundamental for life, as a common 
asset.

Work with children and youth on the conservation of 
the environment, teaching them to be aware of the 
importance of natural resources and their benefits via 
the inclusion of the environment in the curriculums of 
each country.

Propose a law for the defense of 
the environment at the regional 
level.

Place something in the national 
environmental laws about the 
wasting of water caused by mining 
and banana growing activities.

Mechanisms of participation
•	 Strengthen the participation of community-dwellers through local, national and regional networks for engaging in the monitoring and 

oversight of execution of the regional strategy for climate change.
•	 Minimize the negative effects of climate change on hydric resources.
•	 Encourage municipal networks for the protection of natural resources.
•	 Empower parallel civil society governments.
•	 Create alliances with different networks involved in this forum.
•	 Promote regional agreements.
•	 Stimulate the organization of associations.

Continuation
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e.	 Lograr la operativización de políticas 
estables y consistentes sobre bienes 
y servicios ambientales enfocadas a 
políticas de estado para desarrollar 
gestiones y planificaciones a largo plazo 
que contribuyan a mitigar los efectos 
del cambio climático sobre los recursos 
hídricos.

Planificación familiar.

Considerar aspectos de cómo la gente interviene 
en un espacio o territorio tomando en cuenta el 
ámbito municipal y la microcuenca como unidad 
de estudio manejo y planificación para adoptar una 
cultura de optimización de recursos y fomentar 
responsabilidades ciudadanas e interinstitucionales. 

Crear una estrategia de 
sensibilización dirigida a todos los 
sectores. 

Promover la transición de 
una ganadería extensiva a una 
ganadería sostenible.

Que los gobiernos creen mecanismos de ahorro 
de energía y agua ejemplo políticas fiscales, impulso 
de energía renovable, y a la vez como sociedad 
civil contribuir no reproduciendo los patrones de 
consumo que se nos han impuesto y sensibilizando 
en nuestras instituciones que ahorremos papeles, 
tipos de vehículos, etc.

Unificación de los diferentes 
sectores de la sociedad civil.

Considerar el recurso agua como 
fundamental para la vida, que sea 
un bien común.

Trabajar con la juventud y los niños (as) sobre la 
conservación del ambiente enseñándoles a tener 
conciencia de la importancia de los recursos naturales 
y sus beneficios mediante la inclusión del ambiente 
dentro de los sistemas curriculares de cada país.

Se propone una ley de defensa del 
medio ambiente a nivel regional.

Colocar en las leyes nacionales de 
medio ambiente algo del derroche 
de agua provocados por las 
actividades mineras y bananeras.

Mecanismos de participación
•	 Fortalecer la participación de los comunitarios a través de las redes locales, nacionales y regionales para incidir en el monitoreo y 

seguimiento de ejecución de la estrategia regional sobre el cambio climático.
•	 Minimizar los efectos negativos del cambio climático en los recursos hídricos.
•	 Fomentar las redes municipales para la defensa de los recursos naturales.  
•	 Potenciar gobiernos paralelos de la sociedad civil.
•	 Crear alianzas con las diferentes redes involucradas en este foro.
•	 Promover convenios regionales.
•	 Impulsar la organización de mancomunidades.

Continuación
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ENERGY AND CLIMATE CHANGE: BIO-FUELS VS. FOOD SECURITY
Strategic Actions

In sustainable energy and 
bio-fuels

In renewable energy In bio-fuels In food security

To the Central American presidents, 
propose making harmonized legislative 
decisions at the regional level, in a way 
that the Central American congresses 
“speak the same language,” strengthening 
regionalism In aspects related to climate 
change regarding energy, bio-fuels and 
food security.

For 2014, at least 5,000 megawatts of 
power should be installed with new electric 
generation plants, in an economic context 
of a globalized and privatized Central 
American electrical industry; thus, this Summit 
recommends rejecting the development 
of projects based on elemental carbon, as 
well as the promoting of energy efficiency 
as a market instrument for mitigating global 
warming, the importation of hydrocarbons 
and the growing demand for electricity in 
interconnected national systems.  

Efforts should be made to carry out 
information campaigns for awareness-
raising, dissemination and monitoring of 
projects at the community level as well 
as those projects undertaken by large 
economic groups.

Clear concern for Climate Change, food 
security and biotechnology themes is 
demonstrated. Transnational agricultural 
corporations are patenting crops that are 
genetically adapted to climatic variations 
so that they can survive droughts, floods, 
salinization and high temperatures; therefore, 
Central American farmers should ensure the 
supply of autochthonous foods and reject 
patented biotechnological products.

Request legislation from the Central 
American congresses related to climate 
change that would also be validated by 
civil society.

Central America represents an energy market 
of some 40 million people, where around 
8 million still live in the poorest rural zones 
without access to electricity (which may 
represent more than one million homes 
without electricity); therefore, governments 
should undertake public policy actions with 
clear and measurable goals to electrify the 
isolated communities with renewable sources 
of energy. 

Strengthen research at the regional 
level and in each one of the Central 
American countries on crops for 
energy that do not represent a threat 
to food security.

This Summit recognizes the fundamental 
need to give national priority to the 
strengthening of food security in the region, 
above all in the most vulnerable rural zones, 
as well as the strengthening of support to 
family and community crops.

Create a civil society oversight 
commission for the agreements made 
at the Parallel Civil Society Summit on 
Climate Change and the Environment, 
held in San Pedro Sula in May 2008. This 
Commission should be represented by 
the organizations that organized this 
Summit.

Advantage should be taken of potential local 
energy resources such as wind energy (small 
aero-generators and interconnected systems), 
solar energy (photovoltaic, water heating, 
solar drying) and other commercial means, 
integrating the surrounding communities for 
their participation.

The development of crops to 
substitute imported hydrocarbons 
should consider the legal aspects 
associated with land tenure and 
property and land use rights.
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ENERGÍA Y CAMBIO CLIMÁTICO,  BIOCOMBUSTIBLES VS. SEGURIDAD ALIMENTARIA
Acciones Estratégicas

En energía sostenible y 
biocombustibles

En energía renovables En biocombustibles En seguridad alimentaria

Proponer a los presidentes 
centroamericanos la toma de decisiones 
legislativas armonizadas a nivel 
regional, de manera que los congresos 
centroamericanos “hablen el mismo 
idioma”, fortaleciendo la regionalidad 
de los aspectos relacionados al cambio 
climático en materia energética, 
biocombustibles y seguridad alimentaria.

Para el 2014 se deben instalar al menos 
5000 megavatios de potencia con nuevas 
plantas de generación eléctrica, en un 
entorno económico de la industria eléctrica 
centroamericana globalizado y privatizado, 
entonces esta Cumbre recomienda rechazar 
el desarrollo de proyectos a base de carbón 
mineral, así como promover la eficiencia 
energética como instrumento de mercado 
para mitigar el calentamiento global, la 
importación de hidrocarburos y la creciente 
demanda de electricidad en los sistemas 
nacionales interconectados.  

Se deben hacer esfuerzos para 
realizar campañas de información de 
sensibilización, difusión y monitoreo de 
los proyectos, tanto a nivel comunitario 
como aquellos proyectos emprendidos 
por los grandes grupos económicos.

Se manifiesta una clara preocupación en el 
tema cambio climático, seguridad alimentaria 
y biotecnología.  Las corporaciones  
agrícolas transnacionales están patentando 
cultivos genéticamente adaptados a las 
variaciones climáticas para que puedan 
sobrevivir a las sequías, inundaciones, 
salinización y altas temperaturas, por ello, 
los agricultores centroamericanos deben 
asegurar el abastecimiento de alimentos 
autóctonos y el rechazo a los productos 
biotecnológicos patentados.

Solicitar a los congresos centroamericanos 
una legislación relacionada con el cambio 
climático que sea también validada por la 
sociedad civil.

Centroamérica representa un mercado 
energético de uno 40 millones de personas, 
donde alrededor de 8 millones todavía viven 
en las zonas rurales más pobres sin acceso 
a la electricidad (lo que puede representar 
más de un millón de viviendas sin electrificar), 
por ello, los gobiernos deben emprender 
acciones de política pública con metas claras 
y medibles para electrificar las comunidades 
aisladas con fuentes renovables de energía.

Fortalecer la investigación a nivel 
regional y en cada uno de los países 
centroamericanos sobre los cultivos 
con fines energéticos siempre y 
cuando no sean una amenaza para la 
seguridad alimentaria.

Esta Cumbre reconoce la necesidad 
fundamental de dar prioridad a nivel 
nacional al fortalecimiento de la seguridad 
alimentaria en la región, sobre todo en las 
zonas rurales más vulnerables, así como 
el fortalecimiento de apoyos a los cultivos 
familiares y comunitarios.

Crear una comisión de seguimiento por 
parte de la sociedad civil a los acuerdos 
que se tomen en la Cumbre Paralela de 
Sociedad Civil sobre Cambio Climático y 
Ambiente, celebrada en San Pedro Sula, 
mayo 2008. Esta Comisión debe estar 
representada por las organizaciones que 
organizaron esta Cumbre.

Se debe aprovechar el potencial de los 
recursos energéticos locales como el viento 
(pequeños aerogeneradores y sistemas 
interconectados), la energía solar (fotovoltaica, 
calentamiento de agua y para el secado solar) 
y otras formas comerciales, integrando y 
participando a las comunidades circundantes.

El desarrollo de cultivos con fines 
de sustitución de los hidrocarburos 
importados debe considerar los 
aspectos legales asociados a la tenencia 
y derechos de propiedad y uso de la 
tierra. 
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Indigenous and local communities should 
participate in the international emissions 
trade - as in the case of the Clean 
Development Mechanism - without 
violating their ancestral legacies and 
protecting their natural resources through 
mechanisms for achieving the greater 
social participatory engagement Central 
American civil society.  

The development of small community-
based enterprises that take advantage of 
the potential of small hydroelectric plants 
should be promoted, incorporating direct 
benefits for the local communities so they 
can be partners instead of clients, such as the 
payment for environmental services, carbon 
bonds, economic incentives, etc.

International cooperation committed to 
integrating small production businesses 
at the local level In the production of 
bio-fuels is needed.

The participation of private enterprise needs 
to be integrated into the management of 
local energy resources. 

The importance of including the need 
for balancing the development of public 
infrastructure toward the most vulnerable 
geographic areas of the national territory 
in the diversification of the energy matrix is 
recognized, rather than just concentrating the 
development of public infrastructure in areas 
of greatest urban concentration.

Demand equitable participation of the 
communities involved from the beneficiaries 
of carbon credits, whether they were 
negotiated in the framework of the Kyoto 
Protocol or in the voluntary markets (Non-
Kyoto). 

Mechanisms of participation

Maximize civil society’s participation through the declaration from this Summit so that it is considered in the regional strategy via the Consultative 
Council of the SICA (CC-SICA) and reaches the implementation entity, the Central American Commission for Environment and Development (CCAD), 
duly legitimized by the Central American citizens represented at the Summit by their leaders.

Supervise and monitor the process, overseeing the agreements and evaluating the results of this participation in the regional strategy.

Establish a focal point to represent civil society within the network, since the citizens expressly requested this. This contact could also be the person to 
follow up and provide references and information throughout the process.  

Continuation
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Las comunidades indígenas y locales 
deben participar en el comercio 
internacional de emisiones -como es 
el caso del Mecanismo de Desarrollo 
Limpio- sin violar sus herencias ancestrales 
y protegiendo sus recursos naturales a 
través de mecanismos para lograr una 
mayor incidencia social participativa de la 
sociedad civil centroamericana.  

Se debe promover el desarrollo de pequeñas 
empresas comunitarias que aprovechen 
el potencial de las pequeñas centrales 
hidroeléctricas, incorporando beneficios 
directos a las comunidades locales, para que 
sean socios en vez de clientes, tales como 
el pago por servicios ambientales, bonos de 
carbono, incentivos económicos, etc.

Se requiere de una cooperación 
internacional comprometida para 
integrar las pequeñas empresas 
de producción a nivel local en la 
producción de biocombustibles.

Es necesario integrar la participación de la 
empresa privada en la gestión de los recursos 
energéticos locales. 

Se reconoce la importancia de incluir en 
la diversificación de la matríz energética 
la necesidad de balancear el desarrollo 
de infraestructura pública hacia las áreas 
geográficas más vulnerables del territorio 
nacional, y no solamente concentrar el 
desarrollo de la infraestructura pública en 
áreas de mayor concentración urbana.

Exigir a los beneficiarios de los créditos 
de carbono participación equitativa a las 
comunidades involucradas, ya sea aquellos 
negociados en el marco del Protocolo de 
Kyoto, como en los mercados voluntarios 
(No-Kyoto). 

Mecanismos de participación

Maximizar la participación de la sociedad civil a través de la declaración de esta Cumbre para que sea considerada en la estrategia regional mediante 
el Consejo Consultivo del SICA (CC-SICA) y llegue al ente ejecutor, la Comisión Centroamericana de Ambiente y Desarrollo (CCAD) debidamente 
legitimada por los ciudadanos centroamericanos representado (as) en la Cumbre a través de sus líderes y liderezas.

Dar seguimiento y monitorear el proceso, un seguimiento de los acuerdos y una evaluación de resultados de esa participación en la estrategia regional.

Establecer un punto focal que represente a la sociedad civil dentro de la misma red, puesto que los ciudadanos así lo solicitaron expresamente.  Ese 
contacto podría ser al mismo tiempo, quien de el seguimiento y las referencias e información a lo largo del proceso.  

Continuación



22

TRADITIONAL KNOWLEDGE AND ADAPTATION EXPERIENCES

Objectives Strategic actions 

a.	 Strengthen the adaptation capacity and resilience of communities at the regional 
level, through the implementation of state p[olicies that contribute to the 
revaluation, conservation and re-creation of traditional knowledge, as well as the 
use of new, environmentally-friendly technologies that facilitate adaptation to 
climate change.

Assign financial resources to develop research on ancestral knowledge, principally that 
which contributes to strengthening the capacity for resilience of our countries against 
climate change.

b.	 Recognize the role of rural communities as producers of ecosystemic services, 
in a way that makes their contribution to the reduction of climatic vulnerability 
visible and compensatory mechanisms are identified to ensure the permanence 
of these systems.

Encourage scientific research and the systematization of traditional knowledge in the rural 
area via the creation of regional branches of academies for science and technology. 
Incorporate the ancestral knowledge applicable to our reality into the educational 
curriculum at all levels, to strengthen the region’s capacity for adaptation.

Insist that the ministries of agriculture-livestock-food, health, education and environment 
incorporate technological options coming from traditional knowledge Into their portfolios 
of projects and programs.

Develop local level programs that encourage creativity and innovation for developing 
“clean” value chains, which create jobs and community wealth (i.e. support to micro, small 
and medium-size enterprises) based on the revaluation of traditional knowledge.

Implement an environmental education system that presents alternatives for the 
incorporation of traditional knowledge and human adaptability in a regional context.

Strengthen actions to ensure the intellectual property rights of traditional knowledge.

Approve and implement laws promoted by civil society that guarantee the protection of 
the genetic material of our countries, among other laws aimed at ensuring sovereignty and 
food security of our population, to make regional resilience possible.

Ensure that international treaties (e.g. FTAA) do not contravene provisions in the 
legislation of Central American countries related to the protection of biodiversity and 
traditional practices.

Incorporate compensation mechanisms for ecosystemic goods and services produced by 
the communities in the political (Central American) and national regions.
Promote the creation of technical and financial incentives that ensure the persistence of 
sustainable community agroecosystems (e.g. incentives for coffee production under shade 
by small producers).
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CONOCIMIENTO TRADICIONAL Y EXPERIENCIAS DE ADAPTACIÓN

Objetivos Acciones estratégicas

a.	 Fortalecer la capacidad de adaptación y resiliencia de comunidades a nivel 
regional, a través de la  implementación de políticas de Estado que contribuyan 
a la revalorización, conservación y recreación del conocimiento tradicional, así 
como al uso de nuevas tecnologías amigables con el ambiente, que faciliten la 
adaptación al cambio climático.

Asignar recursos financieros orientados a desarrollar la investigación sobre conocimiento 
ancestral, principalmente el que contribuye a fortalecer la capacidad de resiliencia de 
nuestros países ante el cambio climático  .

b.	 Reconocer el rol de las comunidades rurales como productoras de servicios 
ecosistémicos, de forma que se visibilice su aportación a la reducción de la 
vulnerabilidad climática y se identifiquen mecanismos compensatorios para 
garantizar la permanencia de estos sistemas.

Fomentar la investigación científica y la sistematización del conocimiento tradicional en el 
área rural mediante la creación de sedes regionales de Academias de Ciencia y Tecnología. 
Incorporar el conocimiento ancestral aplicable a nuestra realidad, dentro de la currícula 
educativa en todos los niveles, para fortalecer la capacidad  de adaptación de la región.

Exigir a los ministerios de agricultura-ganadería-alimentación, salud, educación y ambiente, 
la incorporación de las opciones tecnológicas provenientes del conocimiento tradicional 
dentro de su cartera de proyectos y programas.

Desarrollar programas a nivel local que fomenten la creatividad e innovación para 
desarrollar cadenas de valor “limpias”, que generen empleo y riqueza comunitaria (por 
ejemplo: Apoyo a MYPIMES) basadas en la revalorización del conocimiento tradicional.

Implementar un sistema de educación ambiental que presente alternativas sobre la 
incorporación del conocimiento tradicional y la adaptabilidad humana dentro de un 
contexto regional.

Fortalecer acciones para asegurar la propiedad intelectual del conocimiento tradicional.

Aprobar e implementar leyes promovidas desde la sociedad civil que garanticen la 
protección del material genético de nuestros países, entre otras leyes orientadas a 
garantizar la soberanía y seguridad alimentaria de nuestra población para potenciar la 
resiliencia regional.

Asegurar que los tratados internacionales (por ejemplo el TLC), no contravengan 
las disposiciones en la legislación de los países CA relacionadas a la protección de la 
biodiversidad y prácticas tradicionales.

Incorporar mecanismos de compensación por bienes y servicios ecosistémicos producidos 
por las comunidades en las políticas regionales (C.A.) y nacionales.
Promover la creación de incentivos técnicos y financieros que aseguren la persistencia de 
los agroecosistemas comunitarios sostenibles (por ejemplo, incentivos para caficultura bajo 
sombra, de pequeños productores).
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Mechanisms of participation
•	 Incorporate actors from the community grassroots of civil society into the climate change negotiating teams, as well as into the 

commissions and work teams that will formulate the Central American Strategy for Climate Change. 
•	 Make opportunities for participation possible in the:

»» Central American System for Integration (SICA).
»» Higher Council of Central American Universities (CSUCA).
»» National Roundtables for Risk Management.
»» Regional Harmonization of Risk Management, etc.

Strengthen community organization action capacity for responding harmoniously with the 
ecosystem to climate change.

Design, promote and finance a Central American program for local integral training (non-
formal education) for vulnerable communities, which incorporates traditional knowledge into 
diverse themes (agroforestry production, resistant native germplasm, health, etc.) for building 
community resilience.

In cases of technology transfer to our peoples, guarantee that these are mainly directed 
toward the creation of food security as a basic human right.

Promote real territorial management that is in accord with the needs and cultural identities 
of the communities and that builds human resilience.
Incorporate the concept of “ecological debt” into the Regional Central American Strategy 
for Climate Change, and also demand that the major greenhouse gas emitting countries pay 
compensation to our region for the adverse climatic events they cause (payment mechanisms 
that reach the municipal governments directly should be ensured, incentivizing social audits at 
the community level).

Respect the regional Central American institutions and the opportunities for participation of 
the OSC in them.

Insist that the regional institutions (CCAD, CC-SICA) fulfill their objectives and goals to 
benefit the population of the region’s countries.

Use and strengthen social audit mechanisms in all public policy implementation processes 
related to climate change.

Demand the effective reduction of GGE from contaminating countries.

Incorporate ancestral knowledge applicable to our reality into the educational curriculums at 
all levels, to strengthen the capacity for adaptation of the region.

Continuation
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Mecanismos de participación
•	 Incorporar actores de la sociedad civil de base comunitaria en los equipos negociadores de los temas de cambio climático, así como en 

las comisiones y equipos de trabajo que formularán la Estrategia Centroamericana de Cambio Climático. 
•	 Potenciar los siguientes espacios de participación:

»» Sistema de Integración Centroamericana (SICA)
»» Consejo Superior Universitario Centroamericano (CSUCA)
»» Mesas Nacionales de Gestión de Riesgos
»» Concertación Regional para la Gestión del Riesgo, entre otros.

Fortalecer la capacidad de acción de las organizaciones comunitarias para responder de 
manera armoniosa con el ecosistema frente al cambio climático.
Diseñar, promover y financiar un programa centroamericano de capacitación local integral 
(educación no formal) para comunidades vulnerables, que incorpore conocimiento tradicional 
en temas diversos (producción agroforestal, germoplasma nativo resistente, salud, etc.) para 
construir resiliencia comunitaria.
En casos de transferencia de tecnología a nuestros pueblos, garantizar que se oriente 
primordialmente a la  creación seguridad alimentaria como un derecho humano elemental.

Promover un verdadero ordenamiento territorial que vaya de acuerdo con las necesidades 
e identidades culturales de las comunidades, en función de la construcción de resiliencia 
humana.
Incorporar el concepto de “deuda ecológica” en la Estrategia Regional Centroamericana 
sobre cambio climático,  así como exigir a los mayores países emisores de GEI la 
compensación a nuestra región ocasionada por eventos climáticos adversos. (Deberán 
garantizarse mecanismos de pago que lleguen directamente a los gobiernos municipales, 
incentivando la auditoría social a nivel comunitario.)

Respetar la institucionalidad regional centroamericana y los espacios de participación de las 
OSC dentro de la misma.

Exigir a las instituciones regionales (CCAD, CC-SICA) el cumplimiento de sus objetivos y 
metas en beneficio de la población de los países de la región.

Utilizar y fortalecer mecanismos de auditoría social en todo el proceso de implementación 
de políticas públicas relacionadas con el cambio climático.

Exigir la reducción efectiva de GEI de parte de los países contaminantes.

Incorporar el conocimiento ancestral aplicable a nuestra realidad, dentro de la currícula 
educativa en todos los niveles, para fortalecer la capacidad de adaptación de la región.

Continuación
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Contactos
Contacts

Fundación Solar
Solar Foundation
Ciudad Guatemala, Guatemala

15 Avenida 18-78, Zona 13 
C.A. 01013
Tel: (502)-2360-1172
Fax: (502)-2332-2548 
Correo electrónico: info@fundacionsolar.org
www.www.fundacionsolar.org.gt

Centro Alexander von Humboldt, 
Humboldt Center  
Managua, Nicaragua

 

Semáforos El Colonial, 2 cuadras al oeste, 2 
cuadras al norte
Tel: (505) 249 8922 / 250 6454 
Fax: (505) 250 6452

www.humboldt.org.ni

Asociación Coordinadora Indígena 
y Campesina de Agroforestería 
Comunitaria Centroamericana  
Indigenous People and Farmer 
Coordination Association for  
Community-based Agroforestry 
(ACICAFOC)

50 metros sur y 50 metros 
noreste de Pizza Hut, Los Colegios, Moravia. 
P.O.Box 2089-1002, San José, Costa Rica.
Telefax: (506) 	22 40 62 74 / 22 36 62 17 /  
		  22 41 19 96
Correo: info@acicafoc.org

www.acicafoc.org

Centro Humboldt

ACICAFOC
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Contact:
ACICAFOC
Address: 50 metros sur y 50 metros 
 noreste de Pizza Hut, Los Colegios, Moravia. 
 

Apdo. 2089-1002, San José, Costa Rica.
Telefax: +506 22 40 62 74 / 22 36 62 17 /  
2241-1996
Correo: info@acicafoc.org

www. acicafoc.org

Miembros de la Red Latinoamérica:

Latin America Network:

Alianza Boliviana 
de la Sociedad Civil 
para el Desarrollo Sostenible

Centro HumboldtACICAFOC


